Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ezekiel, Chapter 16

IEZEKIHA IC”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The abandoned bride turned harlot is exposed, judged, and finally The Greek text of Ezekiel 16 presents one of the book's longest and most
remembered in covenant mercy. rhetorically charged covenant lawsuits. Jerusalem is narrated as an

exposed infant rescued, nurtured, beautified, and taken into covenant by
the Lord, only to transform every bestowed ornament, food, child, and
alliance into material for idolatry and political prostitution. The
Septuagint preserves the relentless accumulation of charges through
paratactic clauses and vivid bodily imagery, then broadens the indictment
by comparing Jerusalem unfavorably even with Samaria and Sodom. The
closing movement is crucial: judgment does not erase guilt, but

remembered covenant and divine initiative open the way to shame,



silence, and restored relation. Because the chapter's metaphors are
extended, severe, and at times deliberately shocking, the translation aims
to preserve the forensic and covenantal force of the Greek without

softening its prophetic rhetoric.

Discourse structure of the chapter

A-16:1-14

B-16:15-34

C-16:35-43

D-16:44-58

E-16:59-63

The Lord raises, adorns, and covenants with abandoned Jerusalem

Jerusalem's origin is recast as abandonment and impurity, but the Lord passes by, grants life, brings maturity, covers shame, swears covenant, washes, clothes, and
ornaments her until her beauty becomes renowned among the nations.

Jerusalem turns divine gifts into idolatry and shameless prostitution

Trusting in her beauty, Jerusalem uses garments, gold, food, oil, incense, and even her children for idols and illicit alliances. Her infidelity is portrayed as worse
than ordinary prostitution because she pays her lovers and cannot be satisfied by Egypt, Assyria, or Chaldea.

The lovers become witnesses and instruments of exposed judgment
The Lord convenes Jerusalem's lovers against her, uncovers her shame, and subjects her to the penalties of an adulteress and blood-shedder. The punishment

strips away the apparatus of prostitution until divine jealousy and wrath come to rest.

Jerusalem is judged worse than Samaria and Sodom

A proverb and family comparison identify Jerusalem with Canaanite corruption and declare that even Samaria and Sodom appear justified beside her multiplied
abominations. The comparison intensifies her disgrace and makes her bear the shame of surpassing notorious sisters in guilt.

Remembered covenant leads through shame to restored relation

Though Jerusalem despised the covenant, the Lord promises to remember the bond from her youth and establish an everlasting covenant. Restoration does not
bypass humiliation; it produces remembrance, silence, and astonishment when the Lord makes atonement for all she has done.



1 ol €yéveto Adyog Kupiov TpdG pe Aéywv
And the word of the Lord came to me, saying,

Prophetic superscription | ASYNDETON

It opens with the standard prophetic word-event formula, introducing a new and extended covenant

lawsuit.
\ bl /4 /4 /4
Kol EYEVETO AOYOC KULP10V
and it came to pass word of the LORD
C-kaf VBI AMI3S " yiyvopat N2 NSM - Adyog N2 GSM " kUp1og
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
context of the clause predicate, or apposition possession, source, or quality
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it Adyog: meaning 'word'; it serves as kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.

PO uE Aéywv

to me saying
P - mpdg RP AS - €y V1 - nanvop Aéyw
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
e e — participant reference — verbal action or state
relation signaled by preposition governing pe: meaning 'me'; pronoun marking namvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



7 vie avBpwmov drapdptupat tf] IepovsaAny TG Gvouiag avTig
Son of man, testify to Jerusalem her lawless deeds,

Commission to expose Jerusalem's crimes | ASYNDETON

Ezekiel is commissioned to confront Jerusalem directly with the full weight of her accumulated

infidelity.
€\ pd e 4 8 a Ié a ~
U1lE avopwIiov LUHapTLPAL ™m
Son man Saudptupat the
N2 VSM - vidg N2 GSM - &vBpwrog VA AMD2S - paptipopat + Six RADSF - 0
vocative nominal element used in direct address genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
ossession, source, or quali of the clause
— direct address i quatty f — noun-phrase marking
02 e . — relational specification — verbal action or state - . . o
vidg: meaning 'Son'; it serves as vocative fj: Greek article marking definiteness and
nominal element used in direct address. &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as Haptupopatl + dia: meaning 'Staudptopar'; it the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
1 bl 7 k) ~
IEpOUGO()\T]}J. Tag avouiag autng
Jerusalem the lawlessness its
N DSF - TepovcaAfu RA APF - 6 N1A APF - avouia RD GSF - a0tdg
nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
o ) o ) or goal participant role within the clause
— participant identification — noun-phrase marking
. 2 . . - object specification relational specification
Iepovoany: transliterated proper name tag: Greek article marking definiteness and T ObJectSp - P
rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase. Gvopia: meaning 'lawlessness'; it serves as avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
as nominal element functioning within the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 kol épeic tade Aéyel kUp1og Tfi Iepovoainy 1] pila 6oL Kal 1 YEVEGSLG 6oL €K Yiig Xavaav O Tathp cov
Auoppaioc Kal 1] unTnp oov Xettaio

and you shall say, Thus says the Lord to Jerusalem: Your root and your birth are from the land of

Canaan; your father was an Amorite and your mother a Hittite.

Jerusalem's shameful origin is declared = ASYNDETON

The city is stripped of any noble self-myth and located in the polluted world from which the Lord later

raised her.
\ 7 ~ 7 6 /4
Kal EPETG Tade Aéyer
and say this say
C - kai VF2 FAI2S - inov RD APN - 83¢ V1 PAI3S - Aéyw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — future — participant reference — ongoing verbal process
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'say'; it carries the action, t68¢e: meaning 'this'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

~ = ™ ~

KUPLOG i) IepovosaAnu |

Lord the Jerusalem the

N2 NSM - k0p1og RADSF -0 N DSF - TepovcaAnu RANSF - 6

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase

redicate, or apposition
P PP — noun-phrase marking — participant identification — noun-phrase marking
— participant prominence . . ] _—
B Rantp fj: Greek article marking definiteness and IepovoaAny: transliterated proper name 1: Greek article marking definiteness and

k0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the

predicate, or apposition. clause.



c7 \ €
pila oov Kal |

root you and the
N1S NSF - pila RP GS - o0 C-kal RANSF - 6
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
predicate, or apposition participant role within the clause context )
— noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast . . ) -

P pantp P & 1: Greek article marking definiteness and
pila: meaning 'root'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

YEVEGIG oov €K Yiig

yéveoic you from land

N3I NSF - yéveoig RP GS - o0 P-ék N1 GSF -y

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— participant prominence — relational specification Bty e e — relational specification
Yéveoig: meaning 'yéveoiq'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4 4
Xavaav (o) AT P ooV
of Canaan the father you
N GS - Xavaav RANSM - 0 N3 NSM - athp RP GS - o0
nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
o ) o ) predicate, or apposition participant role within the clause
— participant identification — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification
Xavaav: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and £ L =
rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase. natip: meaning 'father'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
as nominal element functioning within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Apoppaiog
apopPPAiog
N2 NSM - ’Auoppaiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Apoppaiog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

XetTola

XeTtaia

N NSF - Xettaia

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Xettaia: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
punTnp
mother
N3 NSF - uftnp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

uftnpe: meaning 'mother’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

ko 1] Yéveoic cov év ) fuépa €téxOnc ovk £8noav Tolg uactolc oL kai &v B8att o0k éAooOne o0dE dAL

NALGONG Kal omapydvolg ovK €oTapyavwong

And your birth was this: on the day you were born they did not bind your breasts, and you were not

washed in water, nor rubbed with salt, nor wrapped in swaddling cloths.

The newborn is abandoned and uncared for

ASYNDETON

The infant-city begins not in privilege but in exposure, neglect, and ritual uncleanness.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

YEVEGIG
yéveoig
N3I NSF - yéveoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yéveoig: meaning 'yéveolq'; it serves as
nominative element functioning as subject,

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
] T « 7 s 4 e
&v . Nuépe gréxOng
in I day ¢téxong
P-év RR DSF - 6¢ N1A DSF - nuépa VQI API2S * tiktw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

1: meaning 'f}'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TikTw: meaning '€téxOng'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oUK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£dnoav
formed / bound

VAI AAI3P - §éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

déw: meaning 'formed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

ToVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

UAGTOUG
breasts

N2 APM * paotdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

paotdg: meaning 'breasts'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



ooV Kal gv Vdatt

you and in water

RP GS - o0 C - xai P-év N3T DSN - 68wp

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause context instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— relational specification — discourse linkage or contrast : o ) , — sphere or reference
£v: meaning 'in'; here it marks the relation
oov: meaning 'you'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its Udwp: meaning 'water'; it serves as dative
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding complement phrase. nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal discourse. instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

I 7 4 I \ € \
oUK €\ovoOng ovoE aAi
not ENooBNG nor oAl
D o0 VCI API2S - Aovw C-o0dé N3 DSM - iAg
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its dative nominal element marking relation,
or phrase of the clause context instrument, sphere, or recipient
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — sphere or reference
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle Aovw: meaning 'éAovobng'; it carries the 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or &AG: meaning '&\l'; it serves as dative
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the nominal element marking relation,
discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

(4 7 \ 7 b

I‘|7\10'91‘|q Kol OTIAPYQAVOLG OULK

were rubbed with salt and swaddling cloths not

VSI API2S - GAi{w C-Kkal N2N DPN - oridpyavov D-ov

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause

of the clause context instrument, sphere, or recipient or phrase

— constative aorist — discourse linkage or contrast — sphere or reference — discourse linkage or contrast
GAilw: meaning 'were rubbed with salt'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ondpyavov: meaning 'swaddling cloths'; it oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding serves as dative nominal element marking linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form discourse. relation, instrument, sphere, or recipient. discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



gomapyavwong
£omapyavwong

VCI API2S * omtapyavow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

onapyavow: meaning 'éonapyavwong'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

000€ €@eicato 0 0POAAUOG Hov £l 6ol TOD motfjoai 6ot £V €k TAVTWY ToVTWV ToD Tabelv T1 €l ool Kal

dmeppieng émi tpdowmov Tob mediov tfi okoAdTnTt ThC YUy cov v 1] Auépa éTéxOng

And my eye did not spare you, to do for you even one of all these things, to suffer anything for you;

but you were cast out on the face of the field because of the crookedness of your life on the day you

were born.

The abandoned infant is cast out | ASYNDETON

The imagery intensifies Jerusalem's helplessness: unwanted, discarded, and left to die.

o0dE

nor

C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

ovd¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£@eloato
he spared / was sparing

VAI AMI3S - @eidopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@eildopar: meaning 'he spared'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

[ 4

(o)
the

RANSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0@OaAuog

eye

N2 NSM - 6¢Baudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0@OaApdc: meaning 'eye'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1

001
you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

notfjoat
doing / working
VA AAN - 01€w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

noléw: meaning 'doing'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

«©

&V

one

A3 ASN - €i¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— measure or count

€v: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

MTAVTWV
all

A3 GPM * dig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ndG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

ToUTWV
these
RD GPM - 0010¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

to0twV: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOoD
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

o0V
nabeiv
VB AAN - tdoxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

ndoxw: meaning 'mafeiv'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Ti
anything
RIASN - 115

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'anything'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

€T
upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

7
ool

your

RP DS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
bd I4 b \ 4 ~
ATTEPPLPTGC €Ml TTPOCWTTOV TOoL
cast down upon face / presence the
VVI API2S - pintw + &mo P-éni N2N ASN - tpdowmnov RAGSN:-0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

pintw + qro: meaning 'cast down'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

nediov
field / plain

N2N GSN - ediov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nediov: meaning 'field'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

14
oKoA10TNTL
crookedness

N3T DSF * 6koAtdtng
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

okoA1dtng: meaning 'crookedness'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

TG
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Yoxiig

life

N1 GSF - poxn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Poxn: meaning 'life'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4 7
nuépa
day
N1A DSF - nuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

bl 7
ETEXONG
ETEXONG

VQI API2S - Tiktw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TikTw: meaning '€téxOng'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

4

n

n

RR DSF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

1: meaning 'f'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

kol S1iAOov émi o¢ kai €186V og mepupuévny év T afuati cov kai eind oot éx ToD afuatdg cov {wH

And I passed by you and saw you trampled in your blood, and I said to you, In your blood, live.

The Lord grants life to the dying child

ASYNDETON

The Lord's intervention is sheer gift: life is spoken over what is otherwise only blood and

abandonment.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

O1fjAOov

SifiABov

VBI AAILS - €pyopat + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + d1a: meaning 'SifAOov'; it carries
the action, process, or state of the clause;

€Ml
upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

1
o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ S¢ 7 7
KAl 8180\/ O€ TEPUPMUEVTV
and I have seen you trampled/smeared
C - kai VBI AAILS - 6pdw RP AS - o0 VM * Xnnaog @Opopat

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'T have seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XTaog gupopal: meaning 'trampled'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
bl ~ (/4 7
EV W aluaTi ooV
in the afporti you
P-év RADSN -6 N3M DSN - Olﬁw( RP GS - o0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aiua: meaning 'afpati’; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol eina oot &K

and say to you from
C - kaf VAI AAILS - einov RP DS 60 P-éx
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause . ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest 2 e ; .
£€k: meaning 'from'; here it marks the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle eimov: meaning 'say'; it carries the action, oot: meaning 'to you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the its complement phrase.

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ (/4 /4 7
TOL a1tuatog oov an
the afpatdg you life
RA GSN* 6 N3M GSN - aipa RP GS* 60 N1 NSF - {wf]
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
) possession, source, or quality participant role within the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
- . . - — relational specification — relational specification — participant prominence
t00: Greek article marking definiteness and P P P pantp
the role of the accompanying noun phrase. afua: meaning 'afuatd'; it serves as cov: meaning 'you'; pronoun marking (w1 meaning 'life; it serves as nominative
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the element functioning as subject, predicate,
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



7 mAnBVvvou kabwg 1 avatoAn tol aypol d£dwKA og Kal ENANOVVONG Kal EueyaAvvOng kat eicfADeg €ig

noAe1¢ mOAewv ol paotol cov Gvwpdwdnoav kai f Opi€ cov dvéteidev oU 6 Noba youvr] kol

aoxnuovodox

Grow like the vegetation of the field; I gave you growth, and you multiplied and became great and

entered into cities of cities. Your breasts were formed and your hair came up, but you were naked

and exposed.

The child matures under divine gift | ASYNDETON

The city grows into maturity by the Lord's fostering care, though she is still unprotected and

vulnerable.
nAnOvvou KaBw¢ 1 avatoAn
TANOOVoU just as the east / rising
V1 PMD2S - tAn60vw D - kafdg RANSF -6 N1 NSF - dvatoAr]

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mAnOUVw: meaning 'mAnBOVoU'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kaBw¢: meaning 'just as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

N: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvatoAn: meaning 'east'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aypod

field

N2 GSM - &ypdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aypdg: meaning 'field'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

dédwka
give
VX XAI1S - 8{dwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

318w meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EnAnOUVONC
ENANOOVONG
VCI API2S - TAnB0vVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TANOUVw: meaning '€mAn6UVONG'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gueyaAuvong
EUEYaAOVONG
VCI API2S - peyaAlvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

peyodbvw: meaning 'éueyaAoveng'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

elofAOeg
elofiABeg
VBI AAI2S - €pyouat + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + €ig: meaning 'elofAfec'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1Q
into
P eig
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TMOAELG

cities

N3I APF * t6A1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

SA1ct CRO JRYIT S P
no)\lg. meaning ‘cities'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=

4
TOAewV
city
N3I GPF * t6A1g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

néAig: meaning 'city'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

€
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

paoctol oov
breasts you
N2 NPM * paetdg RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — relational specification

Haotdg: meaning 'breasts'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking

nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

predicate, or apposition.

participant role within the clause.

avwpOwdnoav
were formed/uprisen

VCI API3P - 6pBdw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

0pB6w + dva: meaning 'were formed'; it
carries the action, process, or state of the

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

(4 /4
| Opig
the 0pi&
RANSF -6 N3K NSF - 0pi€

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

¢ p p . . — ticipant i
1: Greek article marking definiteness and participant prominence

Bpi&: meaning '0piE'; it serves as
nominative element functioning as subject,

the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as verbal form discourse. predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b4 /4 \ \
oov AVETEIAEV ov 58
you grow / rise you but
RP GS ' o0 VAI AAI3S - TéA\w + dva RP NS - 60 X &8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TéMw + &va: meaning 'grow'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference — discourse linkage or contrast

oU: meaning 'you'; pronoun marking d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or

participant role within the clause.



5

noOa
you were
V9 TAI2S - i

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpl: meaning 'you were'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
youvn
\
Youvn
A1 NSF - youvog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yuuvog: meaning 'youvn)'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

acxnuovovoa

doxnuovovoa

V2 * TV GOXNUOVEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOQ GoXNHOVEW: meaning
'goxnuovodoa'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kat 01fiABov d1x 60D kal €100V 6e Kol 100V KA1pOG GOV KALPOS KATAAVOVTWY KAl OIEMETAGH TAG TTEPUYAG

UOU €Tl G€ Kal EKAALPA TV AGXNUOGUVNV GOV Kal OUood 6ot Kal elofiAfov v dabrkn peta ool Agyet

KUPLOG Kal EYEVOU Hol

And I passed by through you and saw you, and behold, your time was the time of those who loosen

garments. And I spread my wings over you and covered your shame, and I swore to you and entered

into covenant with you, says the Lord, and you became mine.

The Lord covers and covenants with Jerusalem | ASYNDETON

Maturity leads to covenant: the Lord covers shame, swears an oath, and claims Jerusalem as his own.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

O1fjAOov
SifiABov

VBI AAILS - €pyopat + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + d1a: meaning 'SifAOov'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ooV
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

000: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Sg 7
€100V
I have seen
VBI AAILS - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'T have seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(0135
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1dov

behold

11800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Ka1pog

Kaipdg

N2 NSM " ka1p6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ka1pdg: meaning 'kaipdg'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ka1pOg

season

N2 NSM " ka1p6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ka1pdg: meaning 'season'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



/4
KATaAvovTwv
those who loosen garments

V1 - mamynp Aw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namyny AVw + Kata: meaning 'those who
loosen garments'; it carries the action,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

denétaca
spread out

VAI AAILS - metdw + i

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

netd{w + 1oz meaning 'spread out'; it
carries the action, process, or state of the

TOG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

process, or state of the clause; here it discourse. clause; here it functions as verbal form
functions as verbal form carrying the carrying the action, process, or state of the
action, process, or state of the clause. clause.

7 Ié bl \ 1
T[TEPUY(XC pOU EMml (o1
TTEPLYAG my upon you
N3G APF " ttépué RP GS - éyw P émni RP AS - o0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ntépué: meaning 'mtépuydg'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EKAALVYPa
EKGAL o
VAI AAILS * KaAOTITW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KaAUntw: meaning 'ékdAvya'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aoxnuosuvnv

dishonor

N1 ASF - doxnuoovvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

doxnuoovvn: meaning 'dishonor'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

R 4 7
WUOoK
WUood
VAI AAI1S - uvopt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Suvuut: meaning 'Guood’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

glofjAOov
glofiAfov
VBI AAILS - €pyopat + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + €i¢: meaning 'eicfiA@ov'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Ev

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

draxOnkn

covenant

N1 DSF - 81a01ikn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d101{kn: meaning 'covenant'; it serves as
dative nominal element marking relation,

discourse. here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.
the action, process, or state of the clause.
\ ~ 7 7
HETA ooV AEYSI KULP10G
with you say Lord
P - petd RP GS - o0 V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0p10g

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

000: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

)’ 7
EYEVOU
egenoy

VBI AMI2S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'egenoy'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

to me

RP DS ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
Mot meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

9 «kat €lovod og €v VOATL Kal ATMEMALVA TO ALUE 60U A0 600 Kol EXPLod o€ €V EAXTW

And I washed you with water and rinsed your blood from you and anointed you with oil.

Purification and consecration follow the covenant | ASYNDETON

The Lord cleanses and anoints the city, turning abandonment into dignified belonging.

\

KA1
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£\ovod
#lovod

VAI AAILS - Aovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aovw: meaning '€\ovod'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



(24 \ bd 7 1
vdartt KOl anénAvva TO

water and anémAvva the
N3T DSN - Gdwp C-kal VAI AAILS - TAOVW + &mo RA ASN -0
dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient context of the clause )
— noun-phrase marking
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — constative aorist 5 . . .
10: Greek article marking definiteness and
Udwp: meaning 'water'; it serves as dative kai: meaning 'and'; conjunction or particle TAOVW + dmo: meaning 'dnémAvva'; it the role of the accompanying noun phrase.
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
T 7 ) ~
alpa oov 1o oov
adud you from you
N3M ASN - aipa RP GS - 60 P-4mé RP GS - 60
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification L — relational specification
afpa: meaning 'alpd'; it serves as cov: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing 600: meaning 'you'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
\ v 7 bl
K1l EXpioa (013 EV
and Exprod you in
C - kai VAI AAILS - xpiw RP AS - 60 P-év
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference i e ) .
év: meaning 'in'; here it marks the relation
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Xpiw: meaning '€xpiod'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking signaled by preposition governing its
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



eNaiw

oil

N2N DSN - €Aatov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€\atov: meaning 'oil'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\ /4 Ié /4 ALY /4 e C 7 \ v 4 4 \ 7 /4 /e
10 «xal évéduoa oe moikila kat UTEdNGA oe DAKLVOOV Kol £(Wad o€ PUoow Kal TePIEPAAOV GE TPIXATTW

And I clothed you with embroidered things and shod you with blue leather and girded you with fine

linen and wrapped you with rich fabric.

The Lord clothes the city in splendor

ASYNDETON

Jerusalem's beauty is not self-made; it is a bestowed adornment from the covenant Lord.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 14 1é
Evéduoa
évéduad

VAI AAILS - §0w + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

SOw + év: meaning 'évéduod'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

MoKIAX
TokiAa

A1 APN * moikiAog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

’ v Oereee B\
nowkiAog: meaning 'mowkiAa'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

€ /4 Ié C 7
Kal UTEdNOQ o€ vakivOov

and Unédnod you blue cloth
C - kai VAI AAILS - §éw + Umo RP AS - o0 N2 ASF - vakivoog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
context of the clause participant role within the clause or goal
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Séw + bro: meaning '"Uédnod'; it carries og: meaning 'you'; pronoun marking vakvOog: meaning 'blue cloth'; it serves as
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ b4 Ié 4
Kal E(wod o€ Booow
and Elwod you fine linen
C - kai VAI AAILS * {wvVviw RP AS - o0 N2 DSF - pocog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation,
context of the clause participant role within the clause instrument, sphere, or recipient
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — sphere or reference
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle {wvviw: meaning '€{wod’; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking foocog: meaning 'fine linen'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the dative nominal element marking relation,
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ 7 /4 7
KOl TCSPIﬁB(X)\OV O€ TPLXATITW
and TeptEPardv you rich fabric
C - kai VBI AAILS - BaA\w + Ttept RP AS - 60 A1B DSF - tpixamntog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation,
context of the clause participant role within the clause instrument, sphere, or recipient
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — sphere or reference
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle BaAAw + tept: meaning 'mepiéPadv'; it og: meaning 'you'; pronoun marking tpixantog: meaning 'rich fabric'; it serves
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the as dative nominal element marking
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal relation, instrument, sphere, or recipient.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



11 kol ékdounod o€ KOoUW Kal TepLEOnKa PEALa Tepl TaG XEIPAG cov Kal KAOeUa TtepT TOV TPAXNAOV 6oV

And I adorned you with ornament and put bracelets on your hands and a necklace around your neck.

Jewelry marks the bestowed dignity | ASYNDETON

The city is publicly beautified with signs of favor and honor.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

7 /4 4
EKoounoa
€kOounod

VAI AAILS - KOOUEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Koopéw: meaning 'ékdopnod'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

/4
KOOMW
adornment
N2 DSM - kéopog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kOouoG: meaning 'adornment'; it serves as
dative nominal element marking relation,

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ /4 /4 \
KA1l ﬂﬁplsel’]K(X ll)S)\l(x TEPL
and set around armlets concerning
C-kal VAI AAILS - Tifnut + mept N2N APN - PpéAiov P - mepl

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tl + mept: meaning 'set around'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

PéNov: meaning 'armlets'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



TG XEIPAG
the hands

RA APF -6 N3 APF - xeip

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

) or goal
— noun-phrase marking

g . . - — object specification
tag: Greek article marking definiteness and Ject sp
the role of the accompanying noun phrase. Xelp: meaning 'hands'; it serves as

accusative element functioning as object,

extent, or goal.

ooV
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Ié \
KaOeua el
necklace concerning
N3M ASN - kdBepa P - mepi

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase

or goal
. — spatial or relational framing

object specification " . . .
> object specit nepl: meaning 'concerning'; here it marks
k&Oepa: meaning 'necklace'; it serves as the relation signaled by preposition
accusative element functioning as object, governing its complement phrase.

extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ié 4
TpaxnAov
neck
N2 ASM * TpdxnAog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



12 Kal £d0wKa EVWTIOV TEEPL TOV HUKTAPA GOV KAl TPOXIOKOUG ETTL TA WTA GOV KAl GTEPAVOV KAUXHOEWG €Tl

TV KEQPAATV GOV

And I put an earring at your nose and rings on your ears and a crown of boasting upon your head.

Royal adornment is completed

ASYNDETON

The city receives a queenly and bride-like splendor as the Lord's own work.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v

£dwka
give

VAI AAILS - §{dwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwyr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

EVWOTIOV
ring
N2N ASN - év@tiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€vtiov: meaning 'ring'; it serves as
accusative element functioning as object,

Tepl

concerning

P - mepi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

\ ~ Ié \
TOoV MUKTHPX oov Kol
the UUKTApd you and
RA ASM - 0 N3 ASM * uukthp RP GS - o0 C-kal

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

HUKTHp: meaning "WuKTiipd'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



™ ™ -

TPOXIOKOUG eml ™ WTA

ear-rings upon the ear
N2 APM - tpoxiokog P-éni RA APN- 0 N3T APN - 00g
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal
/ — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
— object specification 8¢ . . \ . . .- — object specification
Ject sp éni: meaning 'upon'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and Ject sp
tpoxiokog: meaning 'ear-rings'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. o0g: meaning 'ear'; it serves as accusative
accusative element functioning as object, its complement phrase. element functioning as object, extent, or
extent, or goal. goal.
\ 7 4
oov Kol OTEPAVOV KAUXTNOEWG
you and crown of boasting
RP GS * 60 C - kai N2 ASM - oTté@avog N3I GSF - kavxnotg
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause context or goal possession, source, or quality
— relational specification — discourse linkage or contrast — object specification — relational specification
cov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle oTéQavog: meaning 'crown'; it serves as kavxnolg: meaning 'of boasting'; it serves
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, as genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl \ A 4
eml v KEQAANV o0V
upon the head you
P éni RA ASF - 6 N1 ASF - ke@ahy RP GS - o0
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — relational specification
€nl: meaning 'upon'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and e ‘
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. ke@a: meaning 'head'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



13 «xal ékooundng xpuoiw kol &pyvpiw Kal ta meptBoAaid cov Bucoiva kal Tpixamta kol TolkiAa oepidaiy
Katl EAatov Kai uéAL EQayec Kol £yEVou KaAT 6podpa

And you were adorned with gold and silver, and your garments were of fine linen and rich fabric and
embroidered things; you ate fine flour and oil and honey, and you became exceedingly beautiful.

Beauty and abundance overflow | ASYNDETON

The Lord's gifts include both luxurious clothing and rich provision, making Jerusalem beautiful and

full.
\ bl 4 e 4 \

Kol EKOOMUNUTC Xpuolw Kl
and gkoounong gold and
C-kai VCI API2S * Koopéw N2N DSN - xpuaiov C-kal
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause instrument, sphere, or recipient context
— discourse linkage or contrast — constative aorist — sphere or reference — discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Koopéw: meaning 'ékoopunOng'; it carries Xpuolov: meaning 'gold'; it serves as dative kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding

discourse. here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient. discourse.

the action, process, or state of the clause.
bl 7 \ \ /4 Ié
apyvpiw Kol Tx ﬂsplﬁo}\ala
)
silver and the nepIPOAxLd
N2N DSN - &pyvptov C-kal RANPN - 6 N2N NPN - iepioratov
dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient context redicate, or apposition
: b — noun-phrase marking i i
— sphere or reference — discourse linkage or contrast " , . - — participant prominence
g & Td: Greek article marking definiteness and P pantp
apyopiov: meaning 'silver'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. neptPoAatov: meaning 'mepipoAand’; it
dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning

instrument, sphere, or recipient. discourse. as subject, predicate, or apposition.



oov Busoiva Kol TpixamTA

you Pooova and Tpixamta

RP GS - o0 A1 NPN - foootvog C - kai A1B NPN - tpixamtog

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

participant role within the clause predicate, or apposition context predicate, or apposition

— relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
cov: meaning 'you'; pronoun marking foocvog: meaning 'Bucotva’; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tpixantog: meaning 'tpiyanta'; it serves as
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 7 18 \

Katl molKiAx cepidav Katl

and notkiAa fine flour and

C - kai A1 NPN - moikiAog N3I ASF - oepidaAig C - kai

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

context predicate, or apposition or goal context

— discourse linkage or contrast — participant prominence — object specification — discourse linkage or contrast
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle notkilog: meaning 'mowiAa'; it serves as oepidaAig: meaning 'fine flour'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. extent, or goal. discourse.

- \ /4 v

ENaiov Kal HEM EQayeG

oil and than honey £payeg

N2N ASN - EAatov C - kai N3 ASN - péAt VBI AAI2S - £66iw

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

or goal context or goal of the clause

— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — constative aorist
#\atov: meaning 'oil'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle UéAL: meaning 'than honey'; it serves as £00iw: meaning 'é@ayeg'; it carries the
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. discourse. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



14

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

)’ 7
EYEVOU
egenoy

VBI AMI2S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'egenoy'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KaAn

beautiful

A1 NSF - kaAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KaAOG: meaning 'beautiful’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

/4
oOOpa
greatly / exceedingly
D opddpa
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

kol EAABEV cov Svoua év Toig EBveoty &v T( kdAAeL cov 81611 suvteteAeouévov Qv év edmpemeiq &V T

wpatdtnt N ETaa £ml o€ Aéyel KUPLOG

And your name went out among the nations because of your beauty, because it was perfected in

comeliness, in the beauty that I had set upon you, says the Lord.

Her fame rests on beauty God bestowed

Jerusalem's renown among the nations is entirely derivative of the Lord's own gift.

ASYNDETON

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£EMAOEY
EERABEY
VBI AAI3S - €pyopal + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gpyopal + £k: meaning '¢EAAOEV'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ovoua

name

N3M NSN - dvopa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Svoua: meaning 'name'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



b

v 101G £€Oveorv v

in the nation in

P-év RADPN -0 N3E DPN - €0vog P-év

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase
) ) ) ) instrument, sphere, or recipient . ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — spatial or relational framing

— sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation t0ig: Greek article marking definiteness ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun €0vog: meaning 'nation'; it serves as dative signaled by preposition governing its
complement phrase. phrase. nominal element marking relation, complement phrase.
instrument, sphere, or recipient.
~ 7 /4
™ kaAAer ooV ot
the beauty you because
RADSN:-6 N3E DSN - kdAAog RP GS - o0 C- &6
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. ) . - — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. kdAMog: meaning 'beauty'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking d16t1: meaning 'because'; conjunction or
dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~

7 9y bl k) I4
OUVTETEAED HEVOV nv EV EVTIPETELA
OUVTETEAEGUEVOV was in beauty
VM ' XTnvov TeAéw + ouv V9 IAI3S - eipi P-év N1A DSF - ebmpéneta
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
of the clause of the clause . ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— verbal action or state — participant reference , o . ) — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
XTIVOV TEAEw + GUV: meaning 1v: meaning 'was'; pronoun marking signaled by preposition governing its evmpénela: meaning 'beauty'; it serves as
'suvteteleopévoV's it carries the action, person, possession, or reference within the complement phrase. dative nominal element marking relation,
process, or state of the clause; here it clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient.
functions as verbal form carrying the carrying the action, process, or state of the

action, process, or state of the clause. clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Ti)
the

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

WpALOTNTL
wpatdTNTL
N3T DSF - wpatdtng

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

wpatdtng: meaning 'wpatdtnet'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

N

i N

RR DSF - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

1: meaning 'f'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

v

£rala
appoint

VAI AAILS - tdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tdoow: meaning 'appoint'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUP1LOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

/4
(0135
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oé: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Tavta Tapodov 0 ovK £oTal

But you trusted in your beauty and prostituted yourself because of your name, and you poured out

your prostitution upon every passerby; it became his.

Gifted beauty becomes the occasion of prostitution | ASYNDETON

The city turns the very beauty God gave into the basis of shameless infidelity.

15 kol €énenoibeig £v T® KAAAEL 60V Kal EMOpVELOAG €Ml T OvOUaTi cov Kal E€éxeag TV mopvelav cov &ml

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b 7
enenoileig
epepoitheis

VXI YAI2S - mei®w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nelbw: meaning 'epepoitheis'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

i
the

RADSN -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KaAAer

beauty

N3E DSN * kdAAog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KAaAAog: meaning 'beauty'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EMOPVELOAG
you committed fornication
VAI AAI2S - TopveLw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mopveLw: meaning 'you committed
fornication'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

pd /4 7
ovouaTti
name

N3M DSN - dvopa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Svoua: meaning 'name'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

bl 7
£€Exeag
pour out / shed
VAI AAI2S - xéw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

2 v ] b .
Xéw + €k: meaning 'pour out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Tmopveiav
prostitution

N1A ASF - topveia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nopveia: meaning 'prostitution'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
bl \ 7 7
oov EMm TIAVTX T[(XPOSOV
you upon all ndpodov
RP GS ' o0 P éni A3 ASM - 1tdg N2 ASM " tdpodog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

napodog: meaning 'mapodov'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.
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«©

which

RR ASN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R

OVLK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

gotat
shall be

VF FMI3S - eipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpl: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal EAaPeg €k TOV THATIWV 00V Kal £moinoag oeauTi] €10wAX pantd kol é€endpvevoag €n' abTA Kai 00 ur)

€16€AOTG 00dE un yévnton

And you took from your garments and made for yourself stitched idols and prostituted yourself with

them, and it shall not enter, nor shall it happen.

Clothing is turned into idols

ASYNDETON

What the Lord gave for adornment is repurposed for idolatrous devotion.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Elafeg
take

VBI AAI2S - AapPdvow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aapfdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€K TOV
from the
P2k RAGPN- 6

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

€k: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



lHaTiWV
garments

N2N GPN - iudtiov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

iudtiov: meaning 'garments'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£MOiNoag
do / make

VAI AAI2S - o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OEAUTI)
yourself

RD DSF * eavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ogautf]: meaning 'yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference

10 wAa
idol
N2N APN - eidwAov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

efdwAov: meaning 'idol'; it serves as
accusative element functioning as object,

(4 1
POTITX
parnta

A1 APN - pamtdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pantdg: meaning 'pamtd'; it serves as
accusative element functioning as object,

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

within the clause; here it functions as extent, or goal. extent, or goal. discourse.
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.
b /4 1 v 7 \
8587[0 PVELOUC €M autTa Kol
TOpVELW upon them and
VAI AAI2S - Topvelw + €k P-éni RD APN - a0tdg C-kal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mopvedw + €k: meaning 'mopvelw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
\ 7
un YEvNTal
not become / happen
D A VB AMS3S - yiyvouat

17

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4 7
eloENONG
you enter
VB AAS2S - €pxoual + €ig
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pxouat + iG: meaning 'you enter'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

000E

nor

C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

koi EAaPeg T& okevN TAG KaLXAOEWS Gov €k TOD Xpuaiov Hov kai ék Tod dpyvpiov pov &€ Gv Edwkd cot

Kal Em0iNoag oeauTh E1KOVAC GPOEVIKAC Kl E€emOpveLGAC £V aUTATG

And you took the vessels of your boasting from my gold and from my silver which I had given you,

and you made for yourself male images and prostituted yourself with them.

Gold and silver become idols

ASYNDETON

Divine gifts are converted into crafted objects of perverse worship.



™

\ f b4 \ 4
Kal ENaPeg ™ OKeLN

and take the implements

C-kal VBI AAI2S - AapBdvw RA APN - 0 N3E APN - 0kedog

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause or goal

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist i Greek article marking definiteness and — object specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Aapfdvw: meaning 'take'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. okedog: meaning 'implements'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

~ 4 ’ b
mg¢ KAUXTNOEWG oov €K
the glory you from
RA GSF - 6 N3I GSF - kavxnoig RP GS ' o0 P-éx
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) possession, source, or quality participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— relational specification — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and P P ¢k: meaning 'from'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. Kavxnolg: meaning 'glory'; it serves as cov: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ 7 \
TOL Xpuoiov pov Kol
the gold my and
RAGSN -6 N2N GSN - xpuaiov RP GS - €y C-kal
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) possession, source, or quality participant role within the clause context
— noun-phrase marking
relational specification relational specification discourse linkage or contrast
t00: Greek article marking definiteness and - P - P - &
the role of the accompanying noun phrase. xpuaiov: meaning 'gold'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



>
€K

from

P éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apyvpiov

silver

N2N GSN - &pyopiov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apyvplov: meaning 'silver'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl

€€

from

P-ék

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

~
L4

wVv
which things
RR GPN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Gv: meaning 'which things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

2 /4 7
£dwka
give

VAI AAILS - §{8wput

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwp: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£MOiNoag
do / make

VAI AAI2S - o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OEAUTI
yourself

RD DSF - ceavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ogautf]: meaning 'yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

EIKOVAG

€IKOVaG

N3N APF - eik@v

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€lKV: meaning 'eikévag'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

APOEVIKAG

GPOEVIKAG

A1 APF - dpoevikdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apoevikdg: meaning 'dpoevikag'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

avTaic
them
RD DPF * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtaig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£€enopvevoag

TOPVELW

VAI AAI2S - TopveELW + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TopveLw + €k: meaning 'mopvedw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



18 «xal EAafPeg TOV lpatiopov tOv motkidov cov kal TeptéBaleg abta Kat to EAaidv pov kol To Qupiaud pov
€OMKAG TTPO TPOCWTOL AVTGOV

And you took your embroidered garment and clothed them, and my oil and my incense you set

before them.

Sacred gifts are offered to idols | ASYNDETON

The city turns covenant gifts into prophetic offerings for false devotion.

Kal EAafeg OV 1HOTIOUOV

and take the clothing

C-kai VBI AAI2S - AapPdvow RA ASM - 0 N2 ASM - ipatiopég

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause or goal

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist Gk T s e — object specification
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Aappdvw: meaning 'take'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. igatiopdg: meaning 'clothing'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

\ 4 \
TovV T[OlKlAOV oov K1
the nokilov you and
RA ASM -0 A1 ASM - moikilog RP GS o0 C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. ) ) - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. no1kiAog: meaning 'moikilov'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



neprEPaleg
neptéPaleg
VBI AAI2S - B&AAw + Tept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BaMw + mept: meaning 'mepiéPaleg’; it
carries the action, process, or state of the

k) 1
(040 a0
he / him / his
RD APN - a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
v 4 \ 1
EA(XIOV qov KAl TO
oil my and the
N2N ASN - €Aatov RP GS - éyw C - xai RAASN -0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

- : LR | P

#\atov: meaning 'oil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bupiaua

Qupiaud

N3M ASN - Bupiopa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bupiapa: meaning 'Oupiapd'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pHou
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£0nkag
you made

VAI AAI2S - tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Ti0nui: meaning 'you made'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

PO

before

P-mpd

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
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TPOGWITOV
face / presence

N2N GSN - mpéowmov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avTOV
their
RD GPM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal TOUG GPTOUG Lo 0UG EdWKA 601 GEUIdAALY Kal EAaIOV Kl UEAL EPWULIOA 08 KAl EONKAG AUTA TTPO

TPOCWTOL AUTAV €i¢ OOUNV EDWOTNG Kol EYEVETO AEYEL KUPLOG

And my bread that I gave you, fine flour and oil and honey with which I fed you, you set before them

for a sweet-smelling savor, and it came to pass, says the Lord.

Food from God is diverted into false worship

ASYNDETON

Even nourishment becomes sacrificial material for idolatry, showing the total inversion of gratitude.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

aptToug

bread

N2 APM - dptog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dptog: meaning 'bread'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Hov
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



0UG £dwka ool cepuidaAy

who / whom give to you fine flour
RR APM - §g VAI AAI1S - 38wyt RP DS - o0 N3I ASF - oepidaig
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause participant role within the clause or goal
— participant reference — constative aorist — participant reference or interest — object specification
obg: meaning 'who'; pronoun marking didwut: meaning 'give'; it carries the action, ool: meaning 'to you'; pronoun marking oepidaAig: meaning 'fine flour'; it serves as
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

\ b4 \ /4

Kal E\alov Kal MEAL

and oil and than honey

C - kai N2N ASN - €Aatov C - xai N3 ASN - péAt

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,

context or goal context or goal

— discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle €\atov: meaning 'oil'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle véAL: meaning 'than honey'; 